
ADJUSTABLE TRIGGER WITH TRIGGER BAR FOR 10/45 - LONE WOLF
DIST. LWD ULTIMATE ADJUSTABLE TRIGGER W/TRIGGER BAR 10/45
BLACK

Trigger shoe is machined from a billet of 6061 aluminum on state of the art CNC
machinery. No need to remove the trigger from the gun to adjust the trigger. Pre
travel and over travel can be adjusted with the trigger in the gun. An oversized
safety spring and a safety lever that is flush to the shoe make it more comfortable
to the shooters finger.

Attributes

Name: LONE WOLF DIST. LWD ULTIMATE ADJUSTABLE TRIGGER W/TRIGGER BAR 10/45 BLACK
Manufacturer: LONE WOLF DIST.
Product no.: 100024205
Mfr. No.: LWD-UAT-A-BLK-1045
Finish: Black
Make: Glock
Model: 21,20,30,41,40
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 639737070095

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Adjustable Trigger with Trigger Bar for 10/45 Lone
Wolf Dist. Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den Adjustable Trigger with Trigger Bar für 10/45 Lone Wolf Dist. entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es dir ermöglicht, Anpassungen einfach
vorzunehmen, während Sicherheit und Komfort gewahrt bleiben. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Bewahre die Feuerwaffe und Zubehör an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und das Zubehör auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich klar und sicher ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Adjustable Trigger nur mit kompatiblen GlockModellen: 21, 30, 20, 41 und 40.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Anpassungen am Abzug vornimmst.
Anpassungen sollten mit dem installierten Abzug in der Feuerwaffe vorgenommen werden, um einen
versehentlichen Schuss zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Trigger Bar, um Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du während der Nutzung auf Fehlfunktionen oder ungewöhnliches Verhalten stößt, benutze das
Produkt sofort nicht mehr und konsultiere einen Fachmann.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation, falls erforderlich.

Installation:

Entferne den vorhandenen Abzug aus der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den Adjustable Trigger with Trigger Bar vorsichtig, indem du ihn mit dem
Abzugmechanismus ausrichtest.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher befestigt und korrekt funktionieren.

Anpassung:

Um den Vorweg und den Nachweg einzustellen, benutze die Einstellschrauben, die sich am Abzug
befinden.
Nimm kleine Anpassungen vor und teste die Abzugsfunktion häufig, um Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Denk daran, dass Anpassungen mit dem Abzug in der Waffe vorgenommen werden können.

Testen:

Führe nach der Installation und Anpassung einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der
Abzug korrekt funktioniert.
Führe diesen Test in einer sicheren Umgebung durch, in der keine scharfe Munition vorhanden ist.

Wartung:

Reinige und überprüfe regelmäßig den Abzug und seine Komponenten, um eine optimale Leistung
sicherzustellen.
Ersetze sofort alle abgenutzten oder beschädigten Teile.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Adjustable Trigger und alle zugehörigen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe in Betracht, Komponenten, wo möglich, zu recyceln, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
Adjustable Trigger with Trigger Bar für 10/45 Lone Wolf Dist. gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste
Stelle und bleibe über bewährte Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen und deren Wartung informiert. Danke für dein
Engagement für einen verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.
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Adjustable Trigger with Trigger Bar for 10/45 Lone
Wolf Dist. Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Adjustable Trigger with Trigger Bar for 10/45 Lone Wolf Dist. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing for easy adjustments while maintaining safety and comfort. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and accessories in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for any signs of wear or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a clear and safe shooting area.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Adjustable Trigger with compatible Glock models: 21, 30, 20, 41, and 40.
Ensure that the firearm is unloaded before making any adjustments to the trigger.
Adjustments should be made with the trigger installed in the firearm to prevent accidental discharge.
Use caution when handling the trigger bar to avoid injury.
If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation:

Remove the existing trigger from the firearm following the manufacturer's instructions.
Carefully install the Adjustable Trigger with Trigger Bar by aligning it with the trigger mechanism.
Ensure all components are securely attached and functioning correctly.

Adjustment:

To adjust pretravel and overtravel, use the adjustment screws located on the trigger.
Make small adjustments and test the trigger function frequently to ensure safety and performance.
Remember, adjustments can be made with the trigger in the gun.

Testing:

After installation and adjustment, conduct a function test to ensure the trigger operates correctly.
Perform this test in a safe environment, ensuring no live ammunition is present.

Maintenance:

Regularly clean and inspect the trigger and its components to ensure optimal performance.
Replace any worn or damaged parts immediately.

Disposal Instructions



Dispose of the Adjustable Trigger and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Adjustable Trigger
with Trigger Bar for 10/45 Lone Wolf Dist. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm
handling and maintenance. Thank you for your commitment to responsible firearm use.



Guide de sécurité pour la détente réglable avec barre
de détente pour 10/45 Lone Wolf Dist.

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente réglable avec barre de détente pour 10/45 Lone Wolf Dist. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en permettant des ajustements faciles tout en maintenant la sécurité et le confort.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez votre doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sûre.
Rangez l'arme et les accessoires dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme et vos accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une zone de tir claire et sécurisée.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement la détente réglable avec les modèles Glock compatibles : 21, 30, 20, 41 et 40.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'apporter des ajustements à la détente.
Les ajustements doivent être effectués avec la détente installée dans l'arme pour éviter un tir accidentel.
Faites attention en manipulant la barre de détente pour éviter les blessures.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou un comportement inhabituel lors de l'utilisation, arrêtez
immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, si nécessaire.

Installation :

Retirez la détente existante de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Installez soigneusement la détente réglable avec barre de détente en l'alignant avec le mécanisme de
détente.
Assurezvous que tous les composants sont fixés en toute sécurité et fonctionnent correctement.

Ajustement :

Pour ajuster le prédéclenchement et le surdéclenchement, utilisez les vis de réglage situées sur la
détente.
Faites de petits ajustements et testez fréquemment la fonction de la détente pour garantir la sécurité et
la performance.
N'oubliez pas que les ajustements peuvent être effectués avec la détente dans l'arme.

Test :

Après l'installation et l'ajustement, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que la
détente fonctionne correctement.
Réalisez ce test dans un environnement sûr, en vous assurant qu'aucune munition vive n'est présente.

Entretien :

Nettoyez et inspectez régulièrement la détente et ses composants pour garantir un fonctionnement
optimal.
Remplacez immédiatement les pièces usées ou endommagées.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la détente réglable et de tous les composants associés conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères habituelles.
Envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre détente
réglable avec barre de détente pour 10/45 Lone Wolf Dist. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des
meilleures pratiques pour la manipulation et l'entretien des armes à feu. Merci de votre engagement envers une
utilisation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Regolabile con Barra del Grilletto per 10/45 Lone Wolf
Dist.

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto per 10/45 Lone Wolf Dist. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro consentendo regolazioni facili mantenendo sicurezza e comfort. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma e gli accessori in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia chiara e sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Grilletto Regolabile solo con modelli Glock compatibili: 21, 30, 20, 41 e 40.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di apportare qualsiasi regolazione al grilletto.
Le regolazioni devono essere effettuate con il grilletto installato nell'arma per prevenire scariche accidentali.
Fai attenzione quando maneggi la barra del grilletto per evitare infortuni.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti insoliti durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, se richiesti.

Installazione:

Rimuovi il grilletto esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Installa con attenzione il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto allineandolo con il meccanismo del
grilletto.
Assicurati che tutti i componenti siano fissati in modo sicuro e funzionino correttamente.

Regolazione:

Per regolare il previaggio e il sovraviaggio, utilizza le viti di regolazione situate sul grilletto.
Effettua piccole regolazioni e testa frequentemente la funzione del grilletto per garantire sicurezza e
prestazioni.
Ricorda, le regolazioni possono essere effettuate con il grilletto nell'arma.

Test:

Dopo l'installazione e la regolazione, esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto operi
correttamente.
Effettua questo test in un ambiente sicuro, assicurandoti che non sia presente munizionamento vivo.

Manutenzione:

Pulisci e ispeziona regolarmente il grilletto e i suoi componenti per garantire prestazioni ottimali.
Sostituisci immediatamente eventuali parti usurate o danneggiate.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Grilletto Regolabile e qualsiasi componente associato in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Considera di riciclare i componenti quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Grilletto
Regolabile con Barra del Grilletto per 10/45 Lone Wolf Dist. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato
sulle migliori pratiche per la gestione e la manutenzione delle armi da fuoco. Ti ringraziamo per il tuo impegno
nell'uso responsabile delle armi da fuoco.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanego Spustu
z Dźwignią Spustową dla 10/45 Lone Wolf Dist.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Regulowanego Spustu z Dźwignią Spustową dla 10/45 Lone Wolf Dist. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, umożliwiając łatwe dostosowania przy
zachowaniu bezpieczeństwa i komfortu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jako załadowaną.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku w każdym momencie.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i akcesoria pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij czysty oraz bezpieczny obszar strzelecki.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj Regulowanego Spustu tylko z kompatybilnymi modelami Glock: 21, 30, 20, 41 i 40.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji spustu.
Regulacje należy przeprowadzać przy zainstalowanym spuście w broni, aby zapobiec przypadkowemu
wystrzałowi.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi dźwigni spustowej, aby uniknąć kontuzji.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek usterki lub nietypowe zachowanie podczas użycia, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, jeśli są wymagane.

Instalacja:

Usuń istniejący spust z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie zainstaluj Regulowany Spust z Dźwignią Spustową, wyrównując go z mechanizmem spustu.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są solidnie przymocowane i działają poprawnie.

Regulacja:

Aby dostosować pretravel i overtravel, użyj śrub regulacyjnych znajdujących się na spuście.
Dokonuj niewielkich regulacji i często testuj funkcję spustu, aby zapewnić bezpieczeństwo i wydajność.
Pamiętaj, że regulacje można przeprowadzać przy spuście w broni.

Testowanie:

Po instalacji i regulacji przeprowadź test funkcji, aby upewnić się, że spust działa poprawnie.
Wykonaj ten test w bezpiecznym środowisku, upewniając się, że nie ma obecnych amunicji.

Konserwacja:

Regularnie czyść i sprawdzaj spust oraz jego komponenty, aby zapewnić optymalną wydajność.
Natychmiast wymień wszelkie zużyte lub uszkodzone części.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj Regulowany Spust i wszelkie związane z nim komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling komponentów tam, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Regulowanym Spustem z Dźwignią Spustową dla 10/45 Lone Wolf Dist. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź
na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie obsługi i konserwacji broni palnej. Dziękujemy za Twoje
zaangażowanie w odpowiedzialne użytkowanie broni palnej.
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Säädettävä liipaisin liipaisinkengällä 10/45 Lone Wolf
Dist. Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit säädettävän liipaisimen liipaisinkengällä 10/45 Lone Wolf Dist. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi mahdollistamalla helpon säätämisen samalla kun se säilyttää turvallisuuden ja
mukavuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseesi kuin se olisi ladattu.
Pidä sormesi liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Säilytä ase ja tarvikkeet turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja tarvikkeesi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on selkeä ja turvallinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä säädettävää liipaisinta vain yhteensopivien Glockmallien kanssa: 21, 30, 20, 41 ja 40.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen säätämistä.
Säädöt tulee tehdä liipaisin asennettuna aseeseen, jotta estetään vahingossa tapahtuva laukaisu.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi liipaisinkenkää vammojen välttämiseksi.
Jos havaitset toimintahäiriöitä tai epätavallista käyttäytymistä käytön aikana, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä
asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, jos tarpeen.

Asennus:

Poista olemassa oleva liipaisin aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna säädettävä liipaisin liipaisinkengällä varovasti, kohdistamalla se liipaisimeen.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja toimivat oikein.

Säätö:

Säädä esisäätöä ja ylisäätöä käyttämällä liipaisimen säätöruuveja.
Tee pieniä säätöjä ja testaa liipaisimen toimintaa usein turvallisuuden ja suorituskyvyn varmistamiseksi.
Muista, että säädöt voidaan tehdä liipaisin asennettuna aseeseen.

Testaus:

Asennuksen ja säätämisen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.
Suorita tämä testi turvallisessa ympäristössä varmistaen, että elävää ammusta ei ole läsnä.

Huolto:

Puhdista ja tarkista säännöllisesti liipaisin ja sen osat optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Vaihda heti kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat.

Hävittämisohjeet



Hävitä säädettävä liipaisin ja siihen liittyvät osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse osien kierrättämistä, missä mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen toiminnasta, ota yhteyttä valmistajan
asiakaspalveluun, joka on saatavilla tuotepakkauksen mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen säädettävän liipaisimen
liipaisinkengällä 10/45 Lone Wolf Dist. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy tietoisena parhaista käytännöistä aseiden
käsittelyssä ja huollossa. Kiitos sitoutumisestasi vastuulliseen aseiden käyttöön.
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Justerbart Avtryck med Avtryckarsko för 10/45 Lone
Wolf Dist. Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt det Justerbara Avtrycket med Avtryckarsko för 10/45 Lone Wolf Dist. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skjutupplevelse genom att möjliggöra enkla justeringar samtidigt som säkerhet och komfort
upprätthålls. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning vid alla tillfällen.
Förvara vapnet och tillbehören på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och tillbehör för tecken på slitage eller skador.
Var medveten om din omgivning och säkerställ ett klart och säkert skjutområde.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast det Justerbara Avtrycket med kompatibla Glockmodeller: 21, 30, 20, 41 och 40.
Se till att vapnet är oladdat innan några justeringar görs på avtryckaren.
Justeringar bör göras med avtryckaren installerad i vapnet för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Använd försiktighet när du hanterar avtryckarskon för att undvika skador.
Om du upplever några funktionsstörningar eller ovanligt beteende under användning, avbryt omedelbart
användningen och konsultera en professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, om det behövs.

Installation:

Ta bort det befintliga avtrycket från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera noggrant det Justerbara Avtrycket med Avtryckarsko genom att justera det med
avtryckarmekanismen.
Se till att alla komponenter är ordentligt fästa och fungerar korrekt.

Justering:

För att justera förreservering och överreservering, använd justeringsskruvarna som är placerade på
avtryckaren.
Gör små justeringar och testa avtryckarfunktionen ofta för att säkerställa säkerhet och prestanda.
Kom ihåg att justeringar kan göras med avtryckaren i vapnet.

Testning:

Efter installation och justering, genomför ett funktionstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar
korrekt.
Utför detta test i en säker miljö, och se till att ingen levande ammunition är närvarande.

Underhåll:

Rengör och inspektera regelbundet avtryckaren och dess komponenter för att säkerställa optimal
prestanda.
Byt ut eventuella slitna eller skadade delar omedelbart.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera det Justerbara Avtrycket och eventuella associerade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållssopor.
Överväg att återvinna komponenter där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som finns med i produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt Justerbara
Avtryck med Avtryckarsko för 10/45 Lone Wolf Dist. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis
för hantering och underhåll av vapen. Tack för ditt engagemang för ansvarsfullt vapenanvändande.
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Návod k bezpečnosti pro nastavitelnou spoušť se
spoušťovým kloboučkem pro 10/45 Lone Wolf Dist.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nastavitelnou spoušť se spoušťovým kloboučkem pro 10/45 Lone Wolf Dist. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že umožňuje snadné úpravy při zachování bezpečnosti
a pohodlí. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Ukládejte zbraň a příslušenství na zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou a bezpečnou střeleckou plochu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte nastavitelnou spoušť pouze s kompatibilními modely Glock: 21, 30, 20, 41 a 40.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před provedením jakýchkoli úprav na spoušti.
Úpravy by měly být prováděny se spouští nainstalovanou ve zbrani, aby se předešlo náhodnému výstřelu.
Při manipulaci se spoušťovým kloboučkem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování, okamžitě přerušte používání
a konzultujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci, pokud jsou vyžadovány.

Instalace:

Odstraňte stávající spoušť ze zbraně podle pokynů výrobce.
Pečlivě nainstalujte nastavitelnou spoušť se spoušťovým kloboučkem tak, aby byla vyrovnána se
spoušťovým mechanismem.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou bezpečně připojeny a správně fungují.

Úprava:

Pro úpravu předběžného a nadměrného chodu použijte nastavovací šrouby umístěné na spoušti.
Provádějte malé úpravy a často testujte funkci spouště, abyste zajistili bezpečnost a výkon.
Pamatujte, že úpravy lze provádět se spouští ve zbrani.

Testování:

Po instalaci a úpravě proveďte funkční test, abyste zajistili, že spoušť funguje správně.
Proveďte tento test v bezpečném prostředí, kde není přítomna žádná živá munice.

Údržba:

Pravidelně čistěte a kontrolujte spoušť a její komponenty, abyste zajistili optimální výkon.
Ihned vyměňte jakékoli opotřebované nebo poškozené části.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte nastavitelnou spoušť a jakékoli související komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci komponentů, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce, které jsou uvedeny v balení produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší nastavitelnou spouští
se spoušťovým kloboučkem pro 10/45 Lone Wolf Dist. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o
nejlepších praktikách pro manipulaci a údržbu zbraní. Děkujeme za vaši odpovědnost při používání zbraní.


